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№ Индекс Наименование

Семестр 1 Семестр 2 Итого за курс

Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов з.е.

Недель
Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего

ИТОГО (с факультативами и эл. дисциплинами по ФКиС) 1184 31
21

1114 30
21

2298 61
42

ИТОГО по ОП (без факультативов) 1184 31 1078 29 2262 60

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ) 1184 563 100 436 12 456 15 165 31 1114 567 82 456 14 418 15 129 30 2298 1130 182 892 26 874 30 294 61

1 Б1.Б.01 История Эк 108 58 36 18 1 17 3 33 3 Эк 108 58 36 18 1 17 3 33 3 1

2 Б1.Б.03 Иностранный язык За 72 37 36 1 35 2 За 72 37 36 1 35 2 За(2) 144 74 72 2 70 4 123456

3 Б1.Б.06 Физическая культура и спорт За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 2

4 Б1.Б.11 Основы филологии За 72 37 36 1 35 2 За 72 37 36 1 35 2 1

5 Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации За 72 19 10 8 1 53 2 За 72 19 10 8 1 53 2 2

6 Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы Эк 108 40 18 18 1 35 3 33 3 За 72 37 18 18 1 35 2 Эк За 180 77 36 36 2 70 3 33 5 1234567

7 Б1.Б.17 Введение в языкознание За 108 37 18 18 1 71 3 За 108 37 18 18 1 71 3 2

8 Б1.Б.18 Введение в литературоведение За 108 19 10 8 1 89 3 За 108 19 10 8 1 89 3 1

9 Б1.Б.20 Латинский язык Эк 180 40 36 1 107 3 33 5 Эк 108 40 36 1 53 3 15 3 Эк(2) 288 80 72 2 160 6 48 8 12

10 Б1.В.01 За 72 37 36 1 35 2 Эк 72 40 36 1 17 3 15 2 Эк За 144 77 72 2 52 3 15 4 12

11 Б1.В.02 Второй иностранный язык За 72 37 36 1 35 2 Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк За 216 114 108 3 69 3 33 6 12345678

12 Б1.В.03 Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк(2) 288 154 144 4 68 6 66 8 12345678

13 За 68 68 68 За 34 34 34 За(2) 102 102 102 123456

14 Б1.В.ДВ.09.01 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк(2) 360 226 216 4 68 6 66 10 12345678

15 Б1.В.ДВ.09.02 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк(2) 360 226 216 4 68 6 66 10 12345678

16 ФТД.В.03 Язык и культура За 36 19 18 1 17 1 За 36 19 18 1 17 1 2

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(5) За(6) Эк(5) За(7) Эк(10) За(13)

ПРАКТИКИ (План)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ (План)

КАНИКУЛЫ 2 8 10

Кон 
такт.

Конт
Э

Кон 
такт.

Конт
Э

Кон 
такт.

Конт
Э

ТО: 18
Э: 3

ТО: 18
Э: 3

ТО: 36
Э: 6

Современный русский язык и культура 
речи

Практический курс основного языка 
(английский, немецкий)

Элективные дисциплины по физической 
культуре и спорту

Практикум по разговорной речи 
(английский язык)

Практикум по разговорной речи 
(немецкий язык)



№ Индекс Наименование

Семестр 3 Семестр 4 Итого за курс

Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов з.е.

Недель
Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего

ИТОГО (с факультативами и эл. дисциплинами по ФКиС) 1112 29
20 4/6

1184 31
20

2296 60
40 4/6

ИТОГО по ОП (без факультативов) 1112 29 1184 31 2296 60

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ) И РАСПРЕД. ПРАКТИКИ 1112 638,7 108 498 20,7 341,3 12 132 29 1184 635,7 90 464 66,7 341,3 15 147 31 2296 1274,4 198 962 87,4 682,6 27 279 60

1 Б1.Б.03 Иностранный язык За 72 37 36 1 35 2 Эк 108 40 36 1 35 3 33 3 Эк За 180 77 72 2 70 3 33 5 123456

2 Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 4

3 Б1.Б.07 Информационные технологии За 72 35 34 1 37 2 За 72 35 34 1 37 2 3

4 Б1.Б.09 Психология За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 3

5 Б1.Б.14 Введение в спецфилологию За 108 74 36 36 2 34 3 За 108 74 36 36 2 34 3 3

6 Б1.Б.15 Эк КР 108 46,7 18 18 7,7 28,3 3 33 3 За 72 37 18 18 1 35 2 Эк За КР 180 83,7 36 36 8,7 63,3 3 33 5 1234567

7 Б1.Б.22 Теория языка и литературы За 108 37 18 18 1 71 3 За 108 37 18 18 1 71 3 45678

8 Б1.В.02 Второй иностранный язык Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк(2) 288 154 144 4 68 6 66 8 12345678

9 Б1.В.03 Эк 144 77 72 2 34 3 33 4 Эк КР 144 83,7 72 8,7 52 3 15 4 Эк(2) КР 288 160,7 144 10,7 79,3 6 48 8 12345678

10 За 68 68 68 За 68 68 68 За(2) 136 136 136 123456

11 Б1.В.ДВ.01.01 Культурология За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 3

12 Б1.В.ДВ.01.02 Социология За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 3

13 Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык) За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 4

14 Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык) За 72 37 18 18 1 35 2 За 72 37 18 18 1 35 2 4

15 Б1.В.ДВ.08.01 За 72 37 18 18 1 35 2 Эк 108 40 18 18 1 35 3 33 3 Эк За 180 77 36 36 2 70 3 33 5 34

16 Б1.В.ДВ.08.02 За 72 37 18 18 1 35 2 Эк 108 40 18 18 1 35 3 33 3 Эк За 180 77 36 36 2 70 3 33 5 34

17 Б1.В.ДВ.09.01 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк 180 131 126 2 16 3 33 5 Эк(2) 360 244 234 4 50 6 66 10 12345678

18 Б1.В.ДВ.09.02 Эк 180 113 108 2 34 3 33 5 Эк 180 131 126 2 16 3 33 5 Эк(2) 360 244 234 4 50 6 66 10 12345678

19 Б2.В.01(У) ЗаО 108 3 ЗаО 108 3 4

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(4) За(7) КР Эк(5) За(5) ЗаО КР Эк(9) За(12) ЗаО КР(2)

ПРАКТИКИ (План)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ (План)

КАНИКУЛЫ 1 8 9

Кон 
такт.

Конт
Э

Кон 
такт.

Конт
Э

Кон 
такт.

Конт
Э

ТО: 17 
5/6

Э: 2 5/6

ТО: 17 
1/6

Э: 2 5/6

ТО: 35
Э: 5 2/3

История мировой (зарубежной) 
литературы

Практический курс основного языка 
(английский, немецкий)

Элективные дисциплины по физической 
культуре и спорту

Культура и экономика страны изучаемого 
языка (английский язык)

Культура и экономика страны 
изучаемого языка (немецкий язык)

Практикум по разговорной речи 
(английский язык)

Практикум по разговорной речи 
(немецкий язык)

учебная практика, практика по 
получению первичных 
профессиональных умений и навыков



№ Индекс Наименование

Семестр 5 Семестр 6 Итого за курс

Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов з.е.

Недель
Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего Кон такт. Лек Лаб Пр Конт СР СРЭ Всего

ИТОГО (с факультативами и эл. дисциплинами по ФКиС) 1184 31
19 4/6

1138 31
20 2/6

2322 62
40

ИТОГО по ОП (без факультативов) 1148 30 1102 30 2250 60

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ) И РАСПРЕД. ПРАКТИКИ 1184 642 162 450 15 395 15 147 31 1138 519,7 98 384 19,7 348,3 18 162 31 2322 1161,7 260 834 34,7 743,3 33 309 62

1 Б1.Б.02 Философия Эк 108 56 36 16 1 19 3 33 3 Эк 108 56 36 16 1 19 3 33 3 5

2 Б1.Б.03 Иностранный язык За 72 35 34 1 37 2 Эк 72 38 34 1 19 3 15 2 Эк За 144 73 68 2 56 3 15 4 123456

3 Б1.Б.04 Экономика и управление За 108 35 18 16 1 73 3 За 108 35 18 16 1 73 3 6

4 Б1.Б.08 Правоведение За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

5 Б1.Б.10 Педагогика За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

6 Б1.Б.15 За 72 35 18 16 1 37 2 Эк 108 38 18 16 1 37 3 33 3 Эк За 180 73 36 32 2 74 3 33 5 1234567

7 Б1.Б.16 История основного языка Эк 108 56 18 34 1 19 3 33 3 Эк 108 56 18 34 1 19 3 33 3 6

8 Б1.Б.22 Теория языка и литературы Эк 108 38 18 16 1 37 3 33 3 Эк За 180 75 36 34 2 72 3 33 5 Эк(2) За 288 113 54 50 3 109 6 66 8 45678

9 Б1.В.02 Второй иностранный язык Эк 144 73 68 2 38 3 33 4 За 108 70 68 2 38 3 Эк За 252 143 136 4 76 3 33 7 12345678

10 Б1.В.03 Эк 108 73 68 2 20 3 15 3 Эк 108 73 68 2 20 3 15 3 Эк(2) 216 146 136 4 40 6 30 6 12345678

11 За 68 68 68 За 22 18 18 4 За(2) 90 86 86 4 123456

12 Б1.В.ДВ.03.01 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

13 Б1.В.ДВ.03.02 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

14 Б1.В.ДВ.03.03 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

15 Б1.В.ДВ.03.04 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

16 Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

17 Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

18 Б1.В.ДВ.03.07 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

19 Б1.В.ДВ.05.01 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

20 Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

21 Б1.В.ДВ.05.03 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

22 Б1.В.ДВ.06.01 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

23 Б1.В.ДВ.06.02 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

24 Б1.В.ДВ.06.03 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

25 Б1.В.ДВ.06.04 За 72 35 18 16 1 37 2 За 72 35 18 16 1 37 2 5

26 Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 6

27 Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 6

28 Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 За КР 72 25.7 8 10 7.7 46.3 2 6

29 Б1.В.ДВ.09.01 Эк 108 54 50 1 21 3 33 3 Эк 108 56 52 1 19 3 33 3 Эк(2) 216 110 102 2 40 6 66 6 12345678

30 Б1.В.ДВ.09.02 Эк 108 54 50 1 21 3 33 3 Эк 108 56 52 1 19 3 33 3 Эк(2) 216 110 102 2 40 6 66 6 12345678

31 Б2.В.02(П) ЗаО 108 3 ЗаО 108 3 6

32 ФТД.В.01 Третий иностранный язык За 36 35 34 1 1 1 За 36 35 34 1 1 1 За(2) 72 70 68 2 2 2 5678

ФОРМЫ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ Эк(5) За(9) Эк(6) За(6) ЗаО КР Эк(11) За(15) ЗаО КР

ПРАКТИКИ (План)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ (План)

КАНИКУЛЫ 1 9 10

Кон 
такт.

Конт
Э

Кон 
такт.

Конт
Э

Конт
Э

ТО: 16 
2/3
Э: 3

ТО: 16 
1/3
Э: 4

ТО: 33
Э: 7

История мировой (зарубежной) 
литературы

Практический курс основного языка 
(английский, немецкий)

Элективные дисциплины по физической 
культуре и спорту

Американская культура в зеркале 
литературных стилей

Французская культура конца 19 - начала 
20 вв. (социальные аспекты)

Экранизация литературных 
произведений на немецком языке

Феномен викторианства в 
литературной культуре

Теория и методика воспитательной 
работы

Актуальные проблемы современной 
лексикографии

Теоретические и практические аспекты 
устного перевода

Электронные словари и кибернетическая 
лексикография

Актуальные проблемы вербальной и 
невербальной коммуникации

Теоретические и практические аспекты 
письменного перевода

Актуальные проблемы межкультурной 
коммуникации

Практикум по разговорной речи 
(английский язык)

Практикум по разговорной речи 
(немецкий язык)

производственная практика, практика 
по получению профессиональных 
умений и опыта профессиональной 
деятельности (переводческая)





Индекс Наименование Формируемые компетенции

Б1 Дисциплины (модули)

Б1.Б Базовая часть

Б1.Б.01 История ОК-2

Б1.Б.02 Философия ОК-1; ОК-10

Б1.Б.03 Иностранный язык ОК-5; ОК-6

Б1.Б.04 Экономика и управление ОК-3

Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности ОК-9; ОК-10

Б1.Б.06 Физическая культура и спорт ОК-8

Б1.Б.07 Информационные технологии ОПК-6; ПК-4

Б1.Б.08 Правоведение ОК-4; ОК-10

Б1.Б.09 Психология ОК-6; ОК-7; ОК-10; ПК-7

Б1.Б.10 Педагогика ОК-6; ОК-7; ОК-10; ПК-7

Б1.Б.11 Основы филологии ОК-10; ОПК-1

Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации ОК-5; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1

Б1.Б.13 Стилистика ОК-5; ОПК-5

Б1.Б.14 Введение в спецфилологию ОК-7; ОПК-1; ПК-1; ПК-3

Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы ОПК-3; ОПК-4; ПК-1; ПК-4

Б1.Б.16 История основного языка ОК-5; ОПК-2; ПК-1; ПК-3

Б1.Б.17 Введение в языкознание ОК-1; ОПК-2; ПК-1

Б1.Б.18 Введение в литературоведение ОК-1; ОПК-3; ОПК-4

Б1.Б.19 Общее языкознание ОПК-2; ОПК-4; ПК-1

Б1.Б.20 Латинский язык ОК-7; ОПК-5; ПК-1

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка ОК-5; ОК-6; ОПК-6; ПК-5; ПК-6

Б1.Б.22 Теория языка и литературы ОК-5; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-4

Б1.В Вариативная часть

Б1.В.01 Современный русский язык и культура речи ОК-5; ОПК-2

Б1.В.02 Второй иностранный язык ОК-5; ОК-7; ОК-10; ОПК-4; ОПК-5; ПК-4; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий) ОК-5; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-4; ПК-10

Б1.В.04 Элективные дисциплины по физической культуре и спорту ОК-8

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1

Б1.В.ДВ.01.01 Культурология ОК-6; ОК-10; ПК-7

Б1.В.ДВ.01.02 Социология ОК-6; ОК-10; ПК-7

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; 
ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; 
ПК-5; ПК-6; ПК-7

ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; 
ПК-10



Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США ОК-5; ОПК-4; ОПК-5; ПК-3; ПК-4

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран ОК-5; ОПК-4; ОПК-5; ПК-3; ПК-4

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии ОК-5; ОПК-4; ОПК-5; ПК-3; ПК-4

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений ОК-5; ОПК-4; ОПК-5; ПК-3; ПК-4

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.02 ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-3; ПК-1; ПК-5; ПК-6; ПК-7

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык) ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык) ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-3; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода ОК-5; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-2

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-2; ПК-9; ПК-10

Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-9

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-9

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература ОК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-9

Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8

Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные 
аспекты)



Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык) ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык) ОК-5; ОПК-2; ОПК-5; ПК-1; ПК-3

Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9

Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык) ОК-5; ОПК-5; ПК-4; ПК-8; ПК-9

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык) ОК-5; ОПК-5; ПК-4; ПК-8; ПК-9

Б2 Практики

Б2.В Вариативная часть

Б2.В.01(У) ОК-5; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Б2.В.02(П) ОК-5; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа ОК-7; ОПК-2; ОПК-3; ПК-1; ПК-2; ПК-3

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная ОК-1; ОК-2; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-8; ПК-9

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД Факультативы ОК-2; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-3; ПК-4; ПК-8; ПК-9; ПК-10

ФТД.01 Третий иностранный язык ОК-5; ОК-7; ОК-10; ОПК-4; ОПК-5; ПК-4; ПК-8; ПК-9; ПК-10

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке ОК-5; ОК-6; ОК-10; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-4; ПК-8; ПК-9; ПК-10

ФТД.03 Язык и культура ОК-2; ОК-5; ОК-10; ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1; ПК-3

ФТД.04 ОК-5; ОПК-5; ОПК-6; ПК-3; ПК-4; ПК-9

ОК-1; ОК-2; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; 
ПК-9; ПК-10

ОК-1; ОК-2; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; 
ПК-9; ПК-10

учебная практика, практика по получению первичных 
профессиональных умений и навыков

производственная практика, практика по получению 
профессиональных умений и опыта профессиональной 
деятельности (переводческая)

ОК-1; ОК-2; ОК-3; ОК-4; ОК-5; ОК-6; ОК-7; ОК-8; ОК-9; ОК-10; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2; ПК-3; ПК-4; 
ПК-5; ПК-6; ПК-7; ПК-8; ПК-9; ПК-10

Новые информационные технологии в профессиональной 
деятельности



Индекс Содержание Тип

 

ОК-1 способностью использовать основы философских знаний для формирования мировоззренческой позиции ОК

Б1.Б.02 Философия

Б1.Б.17 Введение в языкознание

Б1.Б.18 Введение в литературоведение

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОК-2 способностью анализировать основные этапы и закономерности исторического развития общества для формирования гражданской позиции ОК

Б1.Б.01 История

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.03 Язык и культура

ОК-3 способностью использовать основы экономических знаний в различных сферах жизнедеятельности ОК

Б1.Б.04 Экономика и управление

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОК-4 способностью использовать основы правовых знаний в различных сферах жизнедеятельности ОК

Б1.Б.08 Правоведение

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОК-5 способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия ОК

Б1.Б.03 Иностранный язык

Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации

Б1.Б.13 Стилистика

Б1.Б.16 История основного языка 

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.01 Современный русский язык и культура речи

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре



Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык)

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык)

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.03 Язык и культура

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

ОК-6 способностью работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия ОК

Б1.Б.03 Иностранный язык

Б1.Б.09 Психология

Б1.Б.10 Педагогика

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка

Б1.В.ДВ.01.01 Культурология

Б1.В.ДВ.01.02 Социология

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ОК-7 способностью к самоорганизации и самообразованию ОК

Б1.Б.09 Психология



Б1.Б.10 Педагогика

Б1.Б.14 Введение в спецфилологию

Б1.Б.20 Латинский язык

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ОК-8 способностью использовать методы и средства физической культуры для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности ОК

Б1.Б.06 Физическая культура и спорт

Б1.В.04 Элективные дисциплины по физической культуре и спорту

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОК-9 способностью использовать приемы первой помощи, методы защиты в условиях чрезвычайных ситуаций ОК

Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОК-10 способностью использовать основные положения и методы социальных и гуманитарных наук ОК

Б1.Б.02 Философия

Б1.Б.05 Безопасность жизнедеятельности

Б1.Б.08 Правоведение

Б1.Б.09 Психология

Б1.Б.10 Педагогика

Б1.Б.11 Основы филологии

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.ДВ.01.01 Культурология

Б1.В.ДВ.01.02 Социология

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая



Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.03 Язык и культура

ОПК-1 способностью демонстрировать представление об истории, современном состоянии и перспективах развития филологии в целом и ее конкретной ОПК

Б1.Б.11 Основы филологии

Б1.Б.14 Введение в спецфилологию

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.03 Язык и культура

ОПК-2 способностью демонстрировать знание основных положений и концепций в области общего языкознания, теории и истории основного изучаемого языка ОПК

Б1.Б.16 История основного языка 

Б1.Б.17 Введение в языкознание

Б1.Б.19 Общее языкознание

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.01 Современный русский язык и культура речи

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология



Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык)

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык)

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОПК-3 способностью демонстрировать знание основных положений и концепций в области теории литературы, истории отечественной литературы ОПК

Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы

Б1.Б.18 Введение в литературоведение

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ОПК-4 владением базовыми навыками сбора и анализа языковых и литературных фактов, филологического анализа и интерпретации текста ОПК

Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы

Б1.Б.18 Введение в литературоведение

Б1.Б.19 Общее языкознание

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии



Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.03 Язык и культура

ОПК-5 ОПК

Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации

Б1.Б.13 Стилистика

Б1.Б.20 Латинский язык

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык)

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык)

свободным владением основным изучаемым языком в его литературной форме, базовыми методами и приемами различных типов устной и письменной коммуникации на данном 
языке



Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык)

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.03 Язык и культура

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

ОПК-6 ОПК

Б1.Б.07 Информационные технологии

Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

Вид деятельности: научно-исследовательская 

ПК-1 ПК

Б1.Б.12 Введение в теорию коммуникации

Б1.Б.14 Введение в спецфилологию

Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы

Б1.Б.16 История основного языка 

Б1.Б.17 Введение в языкознание

Б1.Б.19 Общее языкознание

Б1.Б.20 Латинский язык

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

способностью решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением информационно-
коммуникационных технологий и с учетом основных требований информационной безопасности

способностью применять полученные знания в области теории и истории основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического 
анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности



Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык)

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык)

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.03 Язык и культура

ПК-2 ПК

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.ДВ.05.01 Актуальные проблемы современной лексикографии

Б1.В.ДВ.05.02 Словообразование в английском языке

Б1.В.ДВ.05.03 Теоретические и практические аспекты устного перевода

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с 
формулировкой аргументированных умозаключений и выводов



Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ПК-3 ПК

Б1.Б.14 Введение в спецфилологию

Б1.Б.16 История основного языка 

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.08.01 Культура и экономика страны изучаемого языка (английский язык)

Б1.В.ДВ.08.02 Культура и экономика страны изучаемого языка (немецкий язык)

Б2.В.03(Н) производственная практика, научно-исследовательская работа

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.03 Язык и культура

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

ПК-4 ПК

Б1.Б.07 Информационные технологии

Б1.Б.15 История мировой (зарубежной) литературы

Б1.Б.22 Теория языка и литературы

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.02.01 История и культура США

Б1.В.ДВ.02.02 Культурно-историческое наследие немецкоязычных стран

Б1.В.ДВ.02.03 Современные образовательные технологии

Б1.В.ДВ.02.04 Современные средства оценки учебных достижений

Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык)

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического 
описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем

владением навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) 
представления материалов собственных исследований



Вид деятельности: педагогическая 

ПК-5 способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях ПК

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ПК-6 умением готовить учебно-методические материалы для проведения занятий и внеклассных мероприятий на основе существующих методик ПК

Б1.Б.21 Методика преподавания основного языка

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ПК-7 готовностью к распространению и популяризации филологических знаний и воспитательной работе с обучающимися ПК

Б1.Б.09 Психология

Б1.Б.10 Педагогика

Б1.В.ДВ.01.01 Культурология

Б1.В.ДВ.01.02 Социология

Б1.В.ДВ.03.01 Американская культура в зеркале литературных стилей

Б1.В.ДВ.03.02 Французская культура конца 19 - начала 20 вв. (социальные аспекты)

Б1.В.ДВ.03.03 Экранизация литературных произведений на немецком языке

Б1.В.ДВ.03.04 Феномен викторианства в литературной культуре

Б1.В.ДВ.03.05 Психология общения

Б1.В.ДВ.03.06 Возрастная психология

Б1.В.ДВ.03.07 Теория и методика воспитательной работы

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

Вид деятельности: прикладная 



ПК-8 владением базовыми навыками создания на основе стандартных методик и действующих нормативов различных типов текстов ПК

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык)

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.04(П) производственная практика, педагогическая

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ПК-9 ПК

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.07.01 Спецсеминар: Английская филология

Б1.В.ДВ.07.02 Спецсеминар: Немецкая филология

Б1.В.ДВ.07.03 Спецсеминар: Зарубежная литература

Б1.В.ДВ.09.01 Практикум по разговорной речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.09.02 Практикум по разговорной речи (немецкий язык)

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б2.В.05(Пд) производственная практика, преддипломная

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке

ФТД.04 Новые информационные технологии в профессиональной деятельности

ПК-10 ПК

Б1.В.02 Второй иностранный язык

Б1.В.03 Практический курс основного языка (английский, немецкий)

Б1.В.ДВ.04.01 Переводоведение (английский язык)

Б1.В.ДВ.04.02 Переводоведение (немецкий язык)

Б1.В.ДВ.06.01 Электронные словари и кибернетическая лексикография

владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных 
типов текстов

владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки; аннотирование 
и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений на иностранных языках



Б1.В.ДВ.06.02 Актуальные проблемы вербальной и невербальной коммуникации

Б1.В.ДВ.06.03 Теоретические и практические аспекты письменного перевода

Б1.В.ДВ.06.04 Актуальные проблемы межкультурной коммуникации

Б2.В.01(У) учебная практика, практика по получению первичных профессиональных умений и навыков

Б2.В.02(П) производственная практика, практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (переводческая)

Б3.Б(Г) Государственная итоговая аттестация

ФТД.01 Третий иностранный язык

ФТД.02 Деловое общение на иностранном языке




